
委任状  Procuração 

島根県大田市長 様                                                                          

頼む人 

（ 委任者 ） 

Solicitante do 

documento 

住所   Endereço   

氏名   Nome                                                                    印 Carimbo 

使用目的 

 

 

 

Pelo presente instrumento, nomeio e constituo o meu Procurado: 
 

頼まれて窓口に来る人

（ 受任者 ） 

Procurado 

住所   Endereço   

氏名   Nome  

 

記 Documento que será solicitado 
 

戸籍などの 

交付請求 

及び受領 

Koseki 

Registro de 

membros da 

família 

戸 籍 謄 本 （ 全 部 ） 
通 Vias 

戸 籍 抄 本 （ 一 部 ） 
通 Vias 

除 籍 謄 本 

 

 

 

 

 

通 Vias 

死 亡 診 断 書 の 写 し  
通 Vias 

（ 改製原戸籍を含む ） Koseki Antigo 

 

 

 

記 載 事 項 証 明 
通 Vias 

戸 籍 の 附 票 謄 本 通 Vias 戸籍の附票抄本 
通 Vias 

独 身 証 明 
通 Vias 

 その他 Outros 

 
 
 

通 Vias 

必要な人の本籍を交付請求書に記入していただきますので、受任者は必ず委任者に確認のうえ窓口にお越し下さい。 

O autorgado deve vir à Prefeitura após confirmar com o outorgante os nomes que devem constar no Koseki específico 

本籍 Koseki ＝  

 

住民票などの 

交付請求 

及び受領 

Juminhyo 

Atestado de Residência 

世 帯 全 員 の 住 民 票 通 Vias 世 帯 一 部 の 住 民 票 通 Vias 

「 住所・氏名・生年月日・性別 」 以外で、記載が必要なものがありますか。必要なものに、それぞれ○をして下さい。 

Precisa de mais alguma informação além do (Endereço, Nome, Data de Nascimento e Sexo)? Por favor marque abaixo: 

１． 本籍と筆頭者氏名                                   ２． 世帯主氏名と続柄                  ３.住民票コード 

住民標記記載事項証明 通 Vias 年金の現状届 
通 Vias 

外国人登録原票記載事項証明 
通 Vias 

 その他 Outros 

 
 
 

通 Vias 

 

住所変更などの手続き 

Mudança de 

endereço 

1 転入届 Mudança de outra cidade para Oda                      2 転居届 Mudança dentro da cidade de Oda                

3 転出届 Mudança saindo de Shimane                            4 世帯主変更届 Troca do chefe de família 

5 その他 Outros （                                   ） 

※ O outorgante (Solicitante dos documentos) deve preencher essa solicitação 

※ O outorgado / procurado deve trazer um documento original com foto  

※ Essa solicitação será notificada ao outorgante como registro e verificação 

※ Caso o outorgante não saiba da existência desta Procuração e da solicitação dos documentos acima, favor comparecer à 

Prefeitura 

Data da Solicitação: ______________________________       

Ano       Mês       Dia 

Motivo da Solicitação 

Koseki Tohon completo 

Atestado de toda a família 

Koseki parcial 

Koseki com dados dos familiars excluídos Cópia do atestado de óbito 

Atestado de residência com dados parciais 

Histórico de endereços anteriores 

 

Koseki com histórico de endereços anteriores 

Comprovante do estado civil 

Koseki parcial com 

Atestado parcial 

Atestado de residência com dados parciais Situação atual da aposentadoria 

Atestado parcial de registro estrangeiro 

Endereço e nome do titular Código de residente Chefe da família e parentesco 


